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atit in versurile balailei, cìt fi in cele ale colindelor laice la care se referà, este un fenomen normal, 
deoarece toate apar{in poeticii orale din aceeafi epoca fi aceleiafi poetici dunàrene slavo-romàne. 
Faptul literar invocai de Al. Amzulescu nu constituie deci un aigument potrivnic sus(inerilor 
noastre, ci, dimpotrivà, leagà stilistic balada de poetica dunàreanà, intàrind sus^inerile 
noastre. in al doilea rind, Al. Amzulescu propune o imagine sui-generis asupra naturii colin- 
dului laic (cu care confruntà stilistic versurile baladei). Aparijia numelui « Ion» in versurile 
colindului laic nu constituie — cum crede — o indicale pentru eventualele caractere domestice 
inifiale ale acestuia, deoarece numele provine din uzul nostru folcloric modern, care cere sà 
se dea protagoniftilor din colinde numele gazdei pentru care zice colindul. in sfiifit, nepo- 
trività este fi tehnica confruntàrii, pe care automi a crezut cà o poate face, intre o baladà 
popularà moldoveneasca (ceea ce cìntecul ucrainean nu este in realitate) fi epica colindelor 
laice, gen literar nespecific Moldovei, ci numai 'fàrii Romànefti fi Transilvaniei. Cei doi termeni 
ai confruntàrii nefiind echivalenji, comparala dintre ei nu poate duce la concluziuni vaiabile 
ftiin^ific. Comunitatea stilistica dintre versurile baladei lui §tefan Vodà fi cele ale colindelor

Versurile acestor variante ardetene, alterate succesiv in expresia lor verbalà, sint trans- 
misiunile unei forme epice iniziale, in a càrei anecdoticà cei doi protagonifti nu erau un flàcàu 
vinàtor fi o «  pruncà» ce fedea« intr-o poartà», ci un voinic fi o fatà ce fedea undeva in virful 
unei cetàfi, de unde il sfida, fi al càrei nume evoca, pretutindeni, Giurgiul. Personajul epic 
feminin ce figura cetàfi in multiple forme literare medievale, descinzind din imaginea mitologi- 
celor amazoane ale lumii eline, a fost atit de ràspindit in lumea popularà dunàrearà, incit a 
dat naftere in folclorul sud-slav fi románese unei categorii intregi de forme epice, afa cum 
aminteam la inceput. Forma iniziala pe care o presupunem la originea colindului ardelenesc
o gàsim intr-un colind din Jara Romàneascà, publicat de G. Dem. Teodorescu ( Poezii populee  
romàne, Bucurefti, 1885, p. 53)

Face-o fatà d-o cetate, 
dar n-o face cum se face, 
ci mi-o face-ntr-o ispità,
’ntr-o ispità, ’intr-o pofìdà: 
in ispita Fràncilor 
fi-n pofida Turcilor

Turci mi-o bat de pe uscatu,
Fràncii de pe Marea-neagrà.
Striga fata din cetate:
— cine-n lume s-ar afla

cetatea sà-mi pridideascà !

lar (cutare) Fàt Frumosu, 
unde-mi sta 
fi-mi asculta, 

tare-acasà-mi alerga 
’ n grajd de piatrà 

cà-mi intra 
Cerca-fi murgul,
Cerca-fi negrul ;
gàsi-fi pe Livdul mai bunu
fi mai iute de picioru.
De càpestru mi-1 scotea, 
cu Jesala-1 Jesàla, 
cu gebreaua mi-1 ftergea, 
faua pe dìnsul punea 
fi din chinga mi-1 stringea, 
fi pe el incàlica.
Lua-ntr-o minà -ulita 
fi paloful intr-alta, 
f-unde-1 strinse, 
f-unde-1 frànse, 
in poarta cetà(ii-l duse.

Cu sulifa turnu surpa ; 
cu palofu ziduri tàia.


